
BILLETTE UND PREISE 
BIGLIETTI E PREZZI

2026

DE | IT

GUT ZU WISSEN / 
BUONO A SAPERSI

· ��Der Fahrplanausbau vom 2024 bringt mehr Verbindungen  
und eine bessere Mobilität im Oberengadin.

· ��Fahrgäste profitieren von regelmässigen Taktzeiten  
mit optimalen Anschlüssen an die Rhätische Bahn (RhB).

· ��Während der Saison fährt der Bus zwischen Celerina  
und St. Moritz im 10 Minutentakt.

· ��In der Zwischensaison sowie in den Abendstunden wurden  
die Verbindungen verbessert.

· ��Es wurden neue Direktverbindungen geschaffen.

· ��L'ampliamento dell'orario in vigore dal 2024 offre un aumento dei 
collegamenti e permette una migliore mobilità nell'Alta Engadina.

· ��I passeggeri beneficiano di cadenze regolari con coincidenze  
ottimali con la Ferrovia Retica (RhB).

· ��Durante l'alta stagione l'autobus collega Celerina e St. Moritz ogni 10 minuti.

· ��I collegamenti sono stati migliorati nella bassa stagione e nelle ore serali.

· ��Sono stati creati nuovi collegamenti diretti.

Ob für Kurzurlauber, Feriengäste oder alle anderen Geniesser. Mit dieser Mehrtageskarte 
fahren Sie flexibel im Engadin Bus, Ortsbus St. Moritz, PostAuto und in der Rhätischen Bahn.
Geltungsbereich: Alle Strecken im Oberengadin von Maloja – Cinuos-chel und Spinas – Alp Grüm.

Per soggiorni brevi, per ospiti in vacanza o per tutti gli altri visitatori. Con questo biglietto 
plurigiornaliero è possibile viaggiare in modo flessibile con Engadin Bus, autobus locale di 
St. Moritz, AutoPostale e Ferrovia retica.
Area di validità: tutte le linee nell’Alta Engadina da Maloja – Cinuos-chel e Spinas – Alp Grüm.

Erwachsene (ab 16 Jahren)
Adulti (a partire da 16 anni)

Halbtax / Kind (6 – 15.99 Jahre)
Metà-prezzo / Bambini

(6 –15.99 anni)

2. Klasse/
2a classe

1. Klasse/
1a classe

2. Klasse/
2a classe

1. Klasse/
1a classe

3-Tageskarte /
Biglietto giornaliero 3 giorni 47.00  79.00  36.00 60.00

4-Tageskarte /
Biglietto giornaliero 4 giorni 60.00 101.00 45.00 76.00

5-Tageskarte /
Biglietto giornaliero 5 giorni 71.00 121.00 54.00 91.00

6-Tageskarte /
Biglietto giornaliero 6 giorni 81.00 137.00 61.00 103.00

7-Tageskarte /
Biglietto giornaliero 7 giorni 90.00 152.00  68.00 115.00

14-Tageskarte / 
Biglietto giornaliero 14 giorni 143.00  244.00  108.00 184.00

ANGEBOTE FÜR UNSERE GÄSTE / 
OFFERTE PER I NOSTRI OSPITI

ÖV-INKLUSIVE / BIGLIETTO «ÖV-INKLUSIVE»
Ab der zweiten Übernachtung erhalten Sie in allen teilnehmenden Hotels und Ferienwohnungen 
den öffentlichen Verkehr gleich mit dazu. Ob mit dem Engadin Bus, der Rhätischen Bahn, dem 
PostAuto oder dem Ortsbus St. Moritz – während Ihres Aufenthaltes sind Sie sorglos und kom-
plett flexibel im Oberengadin unterwegs zwischen Maloja – Cinuos-chel und Spinas – Alp Grüm. 
Kinder bis 5.99 Jahre sowie Hunde reisen gratis mit (Billett der Eltern / Hundebesitzer).

Tutti gli hotel e gli appartamenti di vacanza partecipanti includono i trasporti pubblici nei 
soggiorni a partire dalla seconda notte. Con Engadin Bus, Ferrovia retica, AutoPostale o auto-
bus locale di St. Moritz – durante il vostro soggiorno vi spostate senza pensieri e con il mas-
simo della flessibilità in Alta Engadina tra Maloja – Cinuos-chel e Spinas – Alp Grüm.
Bambini fino a 5,99 anni e cani viaggiano gratuitamente (biglietto dei genitori / proprietari di cani).

invia.ch/ 
engadinmobil

shop.invia.ch/nc/ 
einzelticket/spezial/ 

gaestekarte

GÄSTEABO / ABBONAMENTO OSPITI

ENGADIN MOBIL
Via Sent 1, 7500 St. Moritz
+41 81 837 95 95, info@engadinmobil.ch
engadinmobil.ch

ENGADIN BUS
Via Sent 1, 7500 St. Moritz
+41 81 837 95 95, info@engadinbus.ch
engadinbus.ch

ORTSBUS ST. MORITZ
Via Somplaz 33, 7500 St. Moritz
+41 81 837 36 40, chrisma@auto-mathis.ch

invia.ch/ 
engadinmobil

NEUIGKEITEN & 

ANPASSUNGEN

NOVITÀ E  

ADEGUAMENTI

UNTERWEGS  

IM OBERENGADIN

IN VIAGGIO  

NELL'ALTA  

ENGADINA

POSTAUTO AG
0848 818 818, info@postauto.ch
postauto.ch

RHÄTISCHE BAHN 
Plazza da la Staziun 6, 7500 St. Moritz
+41 81 288 56 40, stmoritz@rhb.ch
rhb.ch

FAHRPLAN UND TICKETS / 
ORARIO E BIGLIETTI

Immer aktuell informiert 
Damit Sie immer schnell und unkompliziert über ihre individuellen  
Fahrplanverbindungen informiert sind und Tickets gleich  
online lösen können, empfehlen wir Ihnen folgende Links und Apps:

Sempre aggiornato 
Per restare sempre aggiornati in modo rapido e semplice sui  
collegamenti e acquistare i biglietti direttamente online,  
vi consigliamo i seguenti link e app:

WEBSITES

· engadinbus.ch/fahrplan

· invia.ch

· booking.engadin.ch

VendaAutomaten

· venda.ch

APPS

SBB Mobile öV Plus FAIRTIQ

VERKAUFSSTELLEN / PUNTO VENDITA

· bediente Bahnhöfe der Rhätischen Bahn
· Infostellen Engadin Tourismus AG

· presso le stazioni con sportello della Ferrovia retica 
· presso gli uffici informazioni di Engadin Tourismus AG

stmoritz@rhb.ch


Geltungsbereich Abos / Area di validità degli abbonamenti
Bezeichnung Abos / 
Denominazione abbonamenti Regionen / Regioni Zonen / Zone

Zentrum / Centro Silvaplana – Bever – Pontresina 10 / 11 / 30 / 40
Sils Maloja – Silvaplana 11 / 12 / 13 
Bernina Punt Muragl – Alp Grüm 30 / 31 / 32 / 33 / 34
Plaiv Samedan – Cinuos-chel-Brail 40 / 41 / 42 / 43

St. Moritz St. Moritz – Champfèr
10 ohne Haltestellen Gemeinde 
Celerina / 10 escluse le fermate
sul Comune di Celerina 

Diese Kombinationen sind für das 2-Zonen-Abo möglich:
Zentrum und Sils / Zentrum und Bernina / Zentrum und Plaiv / Bernina und Plaiv

Combinazioni possibili per l’abbonamento a 2 zone:
Centro e Sils / Centro e Bernina / Centro e Plaiv / Bernina e Plaiv

Wissen Sie schon, welches Abo perfekt zu Ihnen passt?
Im Bündner öV gibt es zahlreiche Abo-Varianten für ganz unterschiedliche  
Bedürfnisse. Mit dem AboFinder finden Sie in nur drei Schritten das passende  
öV-Abo für Graubünden – und bezahlen garantiert nicht zu viel.

Sa già qual è l’abbonamento perfetto per lei?
Nei trasporti pubblici sono disponibili numerose varianti di abbonamento per  
soddisfare esigenze molto diverse. Con l’AboFinder, in soli tre passaggi, può trovare 
l’abbonamento ai trasporti pubblici più adatto per i Grigioni.

INVIA ABOFINDER

Erwachsene (ab 25 Jahren)
Adulti (a partire da 25 anni)

Kind / Jugend (6 – 24.99 Jahre)
Bambini / Ragazzi

(6 –15.99 anni)

Monatsabo/ 
Abbonamento mensile

    2. Klasse/
2a classe

1. Klasse/
1a classe

2. Klasse/
2a classe

Zentrumszone/ Zona Centro 69.00  120.00  50.00 
Zone Plaiv/ Zona Plaiv 64.00  111.00 47.00
Zone Bernina/ Zona Bernina 58.00  100.00  42.00 
Zone Sils/ Zona Sils 58.00  42.00
2-Zonen-Abo/ 
Abbonamento per 2 zone 
  

120.00 205.00  88.00

Verbundabo (alle Zonen)/ 
Abbonamento globale
(tutte le zone) 178.00  304.00  130.00

Jahresabo/                                        2. Klasse/        1. Klasse/                2. Klasse/    
Abbonamento annuale                 2a classe            1a classe                  2a classe    
Zone St. Moritz/ Zona St. Moritz 179.00 130.00
Zentrumszone/ Zona Centro 621.00  1’080.00  450.00 
Zone Plaiv/ Zona Plaiv  576.00  999.00  423.00
Zone Bernina/ Zona Bernina 522.00  900.00  378.00 
Zone Sils/ Zona Sils 522.00  378.00 
2-Zonen-Abo/ 
Abbonamento per 2 zone
 

1’080.00 1’845.00  792.00 

Verbundabo (alle Zonen)/ 
Abbonamento globale
(tutte le zone)

1’307.00 2’137.00 956.00

MONATS- UND JAHRESABO / 
ABBONAMENTO MENSILE E ANNUALE

Beliebige Fahrten für Berufstätige, Studenten, Schüler und alle Oftfahrer mit dem Engadin 
Bus, Ortsbus St. Moritz, PostAuto und in den Zügen der Rhätischen Bahn. Die Monats- und 
Jahresabos können für eine, zwei oder alle Abo-Zonen von engadin mobil gelöst werden.

Viaggi illimitati per lavoratori, studenti, scolari e tutti coloro che viaggiano frequentemente 
con Engadin Bus, autobus locale di St. Moritz, AutoPostale e Ferrovia retica. È possibile acqui
stare abbonamenti mensili e annuali per una, per due o per tutte le zone di abbonamento 
engadin mobil.

invia.ch/ 
abofinder
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Gültig ab 14.12.2025 bis auf Weiteres
Valido dal 14.12.2025 fino a nuovo avviso

Bezeichnung Abonnemente
Denominazione abbonamenti

Zonen
Zone

Zentrum / Centro
Sils
Bernina
Plaiv
St. Moritz Jahresabo, City-Ticket 
und Modul-Abo St. Moritz
Abbonamento annuale St. Moritz, 
City Ticket e abbonamento 
modulare St. Moritz

10 / 11 / 30 / 40
11 / 12 / 13
30 / 31 / 32 / 33 / 34
40 / 41 / 42 / 43
10 ohne Haltestellen
Gemeinde Celerina
10 escluse le fermate 
sul Comune di Celerina

+41 81 837 95 95
www.engadinmobil.ch

Haltestelle / Fermata
Endhaltestelle / Capolinea
Halt nur in Fahrtrichtung / 
Fermata in una sola direzione

Bahnlinien, Rhätische Bahn / 
Linee ferroviarie, Ferrovia retica

Fussweg / Percorso a piedi

Bergbahnen (Fahrausweise engadin mobil 
nicht gültig) / Impianti di risalita ( i biglietti 
engadin mobil non sono validi)

Anschlusslinien / Linee di collegamento

saisonale Linien (siehe Fahrplan) / 
linee stagionali (vedi orario)

Linee e percorsi
Linien und Strecken

St. Moritz Bahnhof–Dorf–Bad–Silvaplana–
Corvatschbahn–Furtschellasbahn–Sils

Pontresina Post–St. Moritz Bahnhof–Silvaplana–
Sils–Maloja–Castasegna–Chiavenna

Pontresina Bahnhof–Post–Porta Samedan–Samedan

Chamues-ch–Bever–Samedan–Celerina–
St. Moritz Dorf–Bahnhof

Lagalbbahn–Pontresina–Celerina–St. Moritz Dorf–
Bad–Silvaplana–Corvatschbahn

601

602

603

604

605
606

607
608
609
620

St. Moritz Bahnhof–Dorf–Silvaplana–Sils 

Porta Samedan–Samedan–Celerina–St. Moritz Dorf–
Bad–Silvaplana–Corvatschbahn

Cinuos-chel–Parc Naziunal–Zuoz–Chamues-ch
St. Moritz Bahnhof–Bad–Youth Hostel

611 Nachtbus Samedan–Bever–Zuoz–S-chanf
613 Bahnersatz Zuoz–Samedan–St. Moritz

610 Nachtbus Pontresina–Samedan–St. Moritz–
Silvaplana–Sils–Maloja 

Ortsbus Silvaplana–Corvatschbahn–Silvaplana

Alle Haltestellen auf engadinbus.ch/haltestellen
Tutte le fermate su engadinbus.ch/haltestellen

Busse/Bahn ausserhalb Geltungsbereich
Bus/Treno all'esterno della zona di validità

Geltungsbereich Abonnemente und City Ticket
Modul-Abo St. Moritz
Area di validità abbonamenti e City Ticket 
Abbonamento modulare St. Moritz

Zonenplan
Mappa delle zone

ai175983420254_3131-Linien-Zonenplan-hoch-A4-25-d-i.pdf   1   07.10.25   12:50

LINIEN- UND 
ZONENPLAN / 
MAPPA DELLE LINEE 
E DELLE ZONE

GELD SPAREN MIT VendaProfit / 
RISPARMIARE CON VendaProfit

Das Rabatt-Programm heisst VendaProfit. Sie erhalten Reduktionen auf Einzelbillette und 
24-Stundenkarten, welche auf dem SwissPass hinterlegt werden. Das Ticket wird auf dem Perron 
der Rhätischen Bahn oder direkt nach dem Einsteigen (Autobusse) am VendaAutomaten gelöst. 
Informationen zur Registrierung von VendaProfit und zum SwissPassfinden Sie auf venda.ch.

Il programma di sconti si chiama VendaProfit. Adesso avete la possibilità di godere di una  
riduzione sui biglietti singoli e quelli di 24 ore, che possono essere caricati sul vostro SwissPass. 
I biglietti sono disponibili presso le macchine emettitrici Venda presenti presso i binari della 
Ferrovia retica oppure immediatamente dopo essere saliti sull‘autobus. Per ulteriori informazioni 
su come iscriversi a VendaProfit e utilizzare il vostro SwissPass, vi invitiamo a visitare venda.ch/it.

venda.ch/it/ 
vendaprofit-20

venda.ch/ 
vendaprofit

Zonen/
Zone

Gültigkeit/ 
Validità 

Erwachsene (ab 16 Jahren)
Adulti (a partire da 16 anni)

Halbtax / Kind (6–15.99 Jahre)
Metà-prezzo / Bambini

(6 –15.99 anni

VendaProfit Einzelbillette/ 
Biglietti singoli

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

Kurzstrecke/
Percorso breve  1 Std. /ora 2.40 4.20 1.80 2.20

1 1 Std./ora 2.40 4.20 1.80 2.20
2 1 Std./ora 4.80 7.80 2.40 3.90
3 2 Std./ore 7.00 11.80 3.50 5.90
4 2 Std./ore 9.20 15.40 4.60 7.70
5 2 Std./ore 11.60 19.20 5.80 9.60
6 2 Std./ore 13.80 23.20 6.90 11.60

ab 7/alle
da 7/tutte
 

3 Std./ore 16.00 27.00 8.00 13.50

VendaProfit 24-Stundenkarten/
Biglietti giornalieri 24 ore

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

Kurzstrecke/
Percorso breve  24 Std./ore 4.80 8.40 3.60 4.40

1 24 Std./ore 4.80 8.40 3.60 4.40
2 24 Std./ore 9.60 15.60 4.80 7.80
3 24 Std./ore 14.00 23.60 7.00 11.80
4 24 Std./ore 18.40 30.80 9.20 15.40
5 24 Std./ore 23.20 38.40 11.60 19.20
ab 6/alle
da 6/tutte 24 Std./ore 27.60   46.40 13.80     23.20

In den gelösten Zonen oder auf einer Kurzstrecke können innerhalb der Gültigkeitsdauer 
beliebig viele Fahrten mit dem Engadin Bus, der Rhätischen Bahn, dem PostAuto und dem 
Ortsbus St. Moritz ausgeführt werden. Zwischen bestimmten Haltestellen gilt ein Kurzstre-
ckentarif. Kurzstrecken sind nicht miteinander kombinierbar.

Durante il periodo di validità del biglietto è possibile effettuare un numero qualsiasi di viaggi 
all’interno delle zone comprese nel biglietto o su un percorso breve con Engadin Bus, Ferrovia 
retica, AutoPostale e autobus locale di St. Moritz. Tra alcune fermate si applica la tariffa per i 
percorsi brevi. I percorsi brevi non sono combinabili tra loro.

EINZELBILLETTE & 24-STUNDENKARTE / 
BIGLIETTI SINGOLI E BIGLIETTI GIORNALIERI 24 ORE

Zonen/
Zone

Gültigkeit/ 
Validità 

Erwachsene (ab 16 Jahren)
Adulti (a partire da 16 anni)

Halbtax / Kind (6–15.99 Jahre)
Metà-prezzo / Bambini

(6 –15.99 anni

Einzelbillette/ 
Biglietti singoli

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

2. Klasse/ 
2a classe

1. Klasse/
1a classe 

Kurzstrecke/
Percorso breve 1 Std./ora 3.00  5.20 2.20 2.70

1 1 Std./ora 3.00  5.20  2.20 2.70
2 1 Std./ora 5.80  9.60 2.90 4.80
3 2 Std./ore 8.60 14.60 4.30 7.30
4 2 Std./ore 11.40  19.20 5.70 9.60
5 2 Std./ore 14.40  24.00  7.20 12.00
6 2 Std./ore 17.20  29.00 8.60 14.50
ab 7/alle
da 7/tutte
 

3 Std./ore 20.00 33.60 10.00 16.80

 
2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

2. Klasse/ 
2a classe 

1. Klasse/
1a classe 

Kurzstrecke/
Percorso breve   24 Std./ore 6.00 10.40 4.40 5.40

1 24 Std./ore 6.00 10.40 4.40 5.40
2 24 Std./ore 11.60 19.20 5.80 9.60
3 24 Std./ore 17.20 29.20 8.60 14.60
4 24 Std./ore 22.80 38.40 11.40 19.20
5 24 Std./ore 28.80 48.00 14.40 24.00
ab 6/alle
da 6/tutte 24 Std./ore 34.40 58.00 17.20 29.00

24-Stundenkarten/
Biglietti giornalieri 24 ore

KURZSTRECKEN/ PERCORSI BREVI
Plaun da Lej – Sils / Surlej Corvatsch – Champfèr / Silvaplana – Champfèr / Celerina – Samedan /
Celerina – Punt Muragl / Samedan – Punt Muragl / Bever – La Punt Chamues-ch / La Punt 
Chamues-ch – Zuoz / Madulain – Zuoz / S-chanf – Chapella / S-chanf – Cinuos-chel-Brail

3. RESULTATE1. STRECKE 2. ANGABEN


